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Tagalog
 Sino ang lumikha ng Sansinukob?
Sino ang lumikha sa akin? Bakit?
 Ang Lupong Pangkaalaman sa Panguluhan ng mga
Kapakanang Panrelihiyon sa Masjid na
Pinakababanal at Masjid ng Propeta
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Sino ang lumikha ng Sansinukob? 
Sino ang lumikha sa akin? Bakit? 
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Ang Lupong Pangkaalaman sa Panguluhan 
ng mga Kapakanang Panrelihiyon sa Masjid na 
Pinakababanal at Masjid ng Propeta 
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Sino ang lumikha ng Sansinukob? Sino ang lumikha 
sa akin? Bakit? 
Ang Lupong Pangkaalaman sa Panguluhan ng mga 
Kapakanang Panrelihiyon sa Masjid na Pinakababanal 
at Masjid ng Propeta 
Ang aklat na pinamagatang "Sino ang lumikha ng 
Sansinukob?  Sino  ang  lumikha  sa  akin?  Bakit?"  ay 
tumatalakay  sa  pinagmulan  ng  kairalan  ng 
Sansinukob  at  tao,  na  nagbibigay-diin  na  ang 
Sansinukob  ay  hindi  lumitaw  dahil  sa  pagkakataon 
lamang  o  mula  sa  kawalan;  bagkus  mayroon  itong 
a naglagay ng mga 
eksaktong  batas  na  nangangasiwa  sa  buhay  at 
Sansinukob.  Ipinaliliwanag  ng  aklat  ang  mga 
      
pananampalataya  sa  mga  sugo  at  mga  kasulatang 
makalangit. Nagbibigay-
Relihiyong  Totoo  na  nagtipon  sa  mga  mensahe  ng 
mga  propeta,  na  nag-aanyaya  tungo  sa 
pananampalataya rito para sa pagsasakatotohanan ng 
tunay na kaligayahan sa Mundo at Kabilang-buhay. 
Sino ang lumikha ng Sansinukob? Sino 
ang lumikha sa akin? Bakit? 
Ako ba ay nasa tamang daan? 
Sino ang lumikha ng mga langit at lupa at anumang 
nasa  mga  ito  na  mga  dakilang  nilikha  na  hindi 
natatalos. 
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 
Sino  ang  gumawa  ng  eksaktong  mahusay  na 
sistemang ito sa langit at lupa? 
Sino  ang  lumikha  ng  tao,  nagkaloob  dito  ng 
paningin  at  isip,  at  gumawa  rito  na  nakakakaya  sa 
pagkamit  ng  mga  kaalaman  at  pagtalos  ng  mga 
katotohanan? 
Sino ang nagpasimula ng eksaktong pagyaring ito 
sa mga bahagi ng katawan mo at nag-anyo sa iyo saka 
nagpahusay sa anyo mo? 
Pagbulay-bulayan  mo  ang  pagkalikha  ng  mga 
bagay na buhay ayon sa pagkakaiba-iba ng mga ito at 
pagkasarisari  ng  mga  ito,  sino  ang  nagpasimula  sa 
mga ito sa mga aspetong walang hangganan sa mga 
ito? 
Papaanong  naoorganisa  at  napatatatag  ang 
Sansinukob  na  ito  kalakip  ng  mga  batas  nito  na 
nagkokontrol dito sa isang eksaktong pagkontrol sa 
paglipas ng mga taon? 
Sino ang naglagay ng mga sistemang namamahala 
sa Daigdig na ito: ng buhay at kamatayan, pag-anak ng 
mga buhay, gabi at araw, pag-iiba ng mga panahon, at 
iba pa? 
Nilikha ba ng Sansinukob na ito ang sarili nito? O 
dumating ito mula sa wala? O umiral ito dala ng isang 
 
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 {. O nilikha sila ng hindi isang anuman o sila ay 
ang mga tagalikha? 
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 
hindi sila nakatitiyak.} 
:-) 
Kaya kung hindi natin nilikha ang mga sarili natin 
at isang kaimposiblehan na tayo ay dumating mula sa 
wala o pagkakataon lamang, samakatuwid ang totoo 
na walang pag-aalinlangan dito ay na ang Sansinukob 
na  ito  ay  kailangan  na  may  isang  dakilang 
nakakakayang  tagalikha  yayamang  nagiging 
imposible  na  ang  Sansinukob  na  ito  ay  lumikha  ng 
sarili nito o dumating mula sa wala o dumating dahil 
sa isang pagkakataon! 
Bakit sumasampalataya ang tao sa kairalan ng mga 
bagay na hindi niya nakikita, tulad ng pagkatalos, isip, 
kaluluwa,  mga  damdamin,  at  pag-ibig?  Hindi  kaya 
dahil siya ay nakakikita ng mga epekto ng  mga  ito? 
Kaya  papaanong  magkakaila  ang  tao  sa  kairalan  ng 
isang  Tagalikha  ng  dakilang  Sansinukob  na  ito 
samantalang siya ay nakakikita sa mga epekto ng mga 
nilikha, pagkagawa, at awa ng Tagalikha? 
Hindi  tatanggapin  ng  isang  nakapag-uunawa  na 
sabihin  sa  kanya  na  ang  bahay  na  ito  ay  dumating 
nang hindi ipinatayo ng isa o sabihin sa kanya  na ang 
wala  ay  ang  nagpairal  sa  bahay  na  ito.  Kaya 
papaanong  naniniwala  ang  ilan  sa  mga  tao  sa 
nagsasabing  ang  dakilang  Sansinukob  na  ito  ay 
dumating  nang  walang  tagalikha?  Papaanong 
natatanggap ng isang nakapag-uunawa na sabihin sa 
kanya na ang pagkakawastong eksakto ng Sansinukob 
ay dumating dala ng isang pagkakataon? 
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 
Ang  lahat  ng  ito  ay  nagpapahantong  sa  atin  sa 
iisang resulta: na ang Sansinukob na ito ay may isang 
Panginoon na Dakila na Tagapangasiwa rito, na Siya  
tanging Siya  ay ang karapat-dapat sa pagsamba, at 
na  ang  bawat  sinasamba  bukod  pa  sa  Kanya  ay 
walang-kabuluhan  ang  pagsamba  at  ito  ay  hindi 
nagiging karapat-dapat na sambahin. 
Ang Panginoong Tagalikhang Dakila 
Mayroong  isang  Panginoong  Tagalikha.  Siya  ang 
Tagapagmay-ari,  ang  Tagapangasiwa,  ang 
Tagapagtustos  na  nagbibigay-buhay  at  nagbibigay-
kamatayan.  Siya  ang  lumikha  ng  lupa,  nagpasunud-
sunuran nito, at gumawa nito bilang naaangkop para 
sa mga nilikha Niya. Siya ang lumikha ng mga langit at 
anumang  nasa  mga  ito  na  mga  dakilang  nilikha  at 
gumawa  para  sa  araw,  buwan,  gabi,  at  maghapon 
nitong  kawastuhang  eksakto  na  nagpapatunay  sa 
kadakilaan Niya. 
Siya  ang  nagpasilbi  para  sa  atin  ng  hangin  na 
walang  buhay  sa  atin  nang  wala  ito.  Siya  ang 
nagpapababa sa atin ng mga ulan at nagpasilbi para sa 
atin ng mga dagat at mga ilog. Siya ang nagbibigay-
sustansiya sa atin at nag-iingat sa atin habang tayo ay 
mga  fetus  pa  sa  mga  tiyan  ng  mga  ina  natin  noong 
hindi  pa  tayo  magkaroon  ng  lakas.  Siya  ang 
nagpadaloy ng mga dugo sa mga ugat natin mula sa 
pagkapanganak sa atin hanggang sa mamatay tayo. 
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Ang Panginoong Tagalikhang 
Tagapagtustos na ito ay si Allāh – 
kaluwalhatian sa Kanya at napakataas Siya! 
 
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         
lumikha  ng  mga  langit  at  lupa  sa  anim  na  araw, 
pagkatapos lumuklok Siya sa Trono. Nagbabalot Siya 
ng  gabi  sa  maghapon  na  humahabol  doon  nang 
maliksi. [Lumikha Siya] ng araw, buwan, at mga bituin 
bilang mga pinagsisilbi ayon sa utos Niya. Pansinin, sa 
Kanya  ang  paglikha  at  ang  pag-uutos. 
      
nilalang.} 
:) 
       
anumang nasa Sansinukob kabilang sa nakikita natin 
at kabilang sa hindi natin nakikita. Ang bawat iba sa 
Kanya ay isang nilikha kabilang sa mga nilikha Niya. 
Siya ang karapat-dapat sa pagsamba  tanging Siya  
at na hindi sambahin kasama sa Kanya ang isa sa mga 
iba  pa  sa  Kanya.  Walang  ukol  sa  Kanya  na  isang 
katambal  sa  paghahari  Niya  o  paglikha  Niya  o 
pangangasiwa Niya o pagsamba sa Kanya. 
Kung  sakaling  nagpalagay  tayo  ng  isang 
argumento  na  may  mga  iba  pang  diyos  kasama  ng 









[image: ] 
 
Panginoon  (kapita-pitagan  ang  pagpipitagan  sa 
Kanya),  talaga  sanang  nasira  ang  Sansinukob  dahil 
hindi  naaangkop  na  mangasiwa  sa  nauukol  sa 
Sansinukob ang dalawang diyos nang sabay. Nagsabi 
 
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 {Kung  sakaling  sa  mga  [langit  at  lupa  na]  ito  ay 
       
nasira ang mga ito.} 
:) 
Ang mga Katangian ng Panginoong 
Tagalikha 
Ang Panginoon  kaluwalhatian sa Kanya  ay may 
mga pangalang pinakamagaganda na hindi naiisa-isa 
at may mga  katangiang pinakamatataas na marami at 
dakila, na nagpapatunay sa kalubusan Niya. Kabilang 
sa mga pangalan niya ay Al-Kh liq (Ang Tagalikha), 
"All h" na ang kahulugan ay ang dinidiyos na karapat-
dapat sa pagsamba  tanging Siya: walang katambal 
sa  Kanya,  ang  󰈨 ayy  (Buháy),  ang  Qayy m 
(Mapagpanatili),  ang  Ra󰈨 m  (Maawain),  ang  R ziq 
(Tagapagtustos), at ang Karm (Mapagbigay). 
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 
Diyos  kundi  Siya,  ang  Buháy,  ang  Mapagpanatili. 
Walang  nakatatangay  sa  Kanya  na  isang  antok  ni 
isang  pagkatulog. Sa  Kanya  ang  anumang nasa  mga 
langit  at  ang  anumang  nasa  lupa.  Sino  itong 
mamamagitan  sa  piling  Niya  malibang  ayon  sa 
pahintulot  Niya?  Nakaaalam  Siya  sa  anumang  nasa 
harapan nila at anumang nasa likuran nila. Hindi sila 
nakapapaligid  sa  anuman  mula  sa  kaalaman  Niya 
malibang ayon sa niloob Niya. Sumakop ang silya Niya 
sa mga  langit at lupa  at  hindi nakabibigat sa Kanya 
ang pangangalaga sa mga ito. Siya ay ang Mataas, ang 
Sukdulan.} 
:) 
 
﴿












































































 ﴾ 
 {-isa. 
  
 . Hindi Siya nagkaanak at hindi Siya ipinanganak. 
 . Hindi nagkaroon sa Kanya ng isang kapantay na 
isa man."} 
:-) 
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 
Ang Panginoong Sinasamba ay 
Nailalarawan sa mga Katangian ng 
Kalubusan 
Kabilang  sa  mga  katangian  Niya  na  Siya  ay  ang 
dinidiyos na sinasamba. Ang anumang iba sa Kanya, 
ito ay nilikhang naaatangan, nauutusan at nasusupil. 
Kabilang sa mga katangian Niya na Siya ang Buháy, 
ang Mapagpanatili. Ang bawat buháy sa kairalan ay si 
-buhay rito at nagpairal dito mula 
sa  wala.  Siya  ang  tagapanatili  rito  sa  kairalan  nito, 
panustos  dito,  at  pagbibigay-kasapatan  dito.  Ang 
Panginoon  ay  Buháy  na  hindi  namamatay    at 
imposible  sa  kanya  ang  pagkalipol    na 
Mapagpanatiling  hindi  natutulog;  bagkus  walang 
nakatatangay  sa  Kanya  na  isang  antok  ni  isang 
pagkatulog. 
Kabilang  sa  mga  katangian  Niya  na  Siya  ang 
Maalam na walang naikukubli sa Kanya na anuman sa 
lupa ni sa langit. 
Kabilang  sa  mga  katangian  Niya  na  Siya  ang 
Madinigin,  ang  Nakakikita  na  nakaririnig  ng  bawat 
bagay at nakakikita ng bawat nilikha. Nalalaman Niya 
ang  isinusulsol  ng  mga  sarili  at  ikinukubli  ng  mga 
dibdib.  Walang  naikukubli  sa  Kanya  na  anuman   
kaluwalhatian sa Kanya  sa lupa ni sa langit. 
Kabilang sa mga katangian Niya na Siya ang May-
kakayahan na hindi napahihina ng anuman at hindi 
natututulan  ng  isa  man  ang  pagnanais  Niya. 
Gumagawa Siya ng anumang niloloob Niya, pumipigil 
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 
Siya  ng  anumang  niloloob  Niya,  nag-uuna  Siya,  at 
naghuhuli Siya. Sa Kanya ang masidhing karunungan. 
Kabilang  sa  mga  katangian  Niya  na  Siya  ay  ang 
Tagalikha,  ang  Tagatustos,  ang  Tagapangasiwa  na 
lumikha ng nilikha at nangasiwa rito. Ang mga nilikha 
ay  nasa  paghawak  Niya  at  nasa  ilalim  ng  pagsupil 
Niya. 
Kabilang  sa  mga  katangian  Niya  na  Siya  ay  ang 
sumasagot sa nagigipit, sumasaklolo sa naliligalig, at 
pumapawi  sa  mga  dalamhati.  Ang  bawat  nilikha, 
kapag  nasadlak  ito  sa  dalamhati  o  panlulumo,  ay 
napipilitang dumulog sa Kanya. 
Ang  pagsamba  ay  hindi  nagiging  ukol  kundi  kay 
-dapat dito  tanging 
Siya    hindi  ang  iba  sa  Kanya.  Ang  bawat  sinamba 
bukod pa sa Kanya, ito ay sinasamba ayon sa walang-
kabuluhan.  Ito  ay  nagkukulang  at  nasasalang  sa 
kamatayan at pagkalipol. 

ng mga isip na nakatatalos ng isang bahagi mula sa 
kadakilaan  Niya.  Nagkintal  Siya  sa  atin  ng 
naturalesang umiibig sa kabutihan at nasusuklam sa 

ang Panginoon ng mga nilalang. Ang naturalesang ito 
ay  nagpapatunay  sa  kalubusan  Niya  at  na  Siya  ay 
hindi  maaaring  mailarawan  sa  pagkakaroon  ng  
kakulangan  kaluwalhatian sa Kanya. 
Hindi naaangkop sa nakapag-uunawa na sumamba 
kundi sa Lubos kaya papaano siyang sumasamba sa 
isang nilikha na nagkukulang o higit na mababa kaysa 
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 
sa kanya! 
Ang  sinasamba  ay  hindi maaari  na  maging  isang 
tao o isang anito o isang puno o isang hayop! 
Ang Panginoon ay nasa ibabaw ng mga langit Niya, 
na  nakaluklok  sa  trono  Niya,  na  nakahiwalay  sa 
nilikha Niya. Sa sarili Niya ay walang anumang mula 
sa mga nilikha Niya at sa mga nilikha Niya ay walang 
anuman mula sa sarili Niya. Hindi Siya sumasanib at 
hindi Siya nagsasakatawan sa anuman sa nilikha Niya. 
Ang  Panginoon  ay  walang  katulad  sa  Kanya  na 
anumang  bagay,  at  Siya  ay  ang  Nakaririnig,  ang 
Nakakikita.  Wala  Siyang  kapantay  na  isa  man.  Siya 
ang  Walang-pangangailangan  sa  nilikha  Niya.  Hindi 
Siya  natutulog  at  hindi  Siya  kumakain  ng  pagkain. 
Siya  ay  Dakila  na  hindi  maaaring  magkaroon  ng 
asawa o anak. Ang Tagalikha ay may mga katangian 
ng  kadakilaan  at  hindi  maaari  magpakailanman  na 
mailarawan  sa  pagkakaroon  ng  pangangailangan  o 
kakulangan. 
 
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 {.  O  mga  tao,  may  inilahad  na  isang 
paghahalintulad  kaya  makinig  kayo  roon.  Tunay  na 

makalilikha  ng  isang  langaw,  kahit  pa  nagkaisa  sila 
para roon. Kung mangangagaw sa kanila ang langaw 
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 
ng  isang  bagay  ay  hindi  sila  makapapasagip  niyon 
mula rito. Humina ang humuhuli at ang hinuhuli. 
 
       
talagang Malakas, Makapangyarihan.} 
-) 
Bakit tayo nilikha ng Dakilang 
Tagalikhang ito? Ano ang ninanais Niya sa 
atin? 

nilikhang ito nang walang layon? Lumikha kaya Siya 
ng mga ito nang walang layon samantalang Siya ang 
Marunong, ang Dakila? 
Maiisip  kaya  na  ang  lumikha  sa  atin  sa  ganitong 
kawastuhan at kahusayan at nagpasilbi para sa atin 
ng nasa  mga  langit  at lupa ay  lumikha sa  atin nang 
walang layon o nag-iwan sa atin nang walang sagot sa 
pinakamahalaga sa mga tanong na umaabala sa atin 
tulad ng kung bakit tayo narito, ano ang mangyayari 
matapos ng kamatayan, at ano ang layon sa paglikha 
sa atin? 
Maiisip kaya na hindi magkaroon ng parusa sa mga 
tagalabag  sa  katarungan  ni  ng  kabayaran  sa  mga 
tagagawa ng maganda? 
 
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 {Kaya  nagpalagay  ba  kayo  na  lumikha  lamang 
Kami  sa  inyo  nang  walang-kabuluhan,  at  na  kayo 
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 
tungo sa Amin ay hindi pababalikin?} 
:) 
       
makaalam tayo sa layon ng pag-iral natin. Gumabay 
Siya sa atin kung papaano tayong sasamba sa Kanya 
at  magpapakalapit-loob  sa  Kanya,  kung  ano  ang 
ninanais  Niya  sa  atin,  at  kung  papaano  tayong 
magtatamo ng pagkalugod Niya. Nagpabatid Siya sa 
atin  tungkol  sa  kahahantungan  natin  matapos  ng 
kamatayan. 

sila sa atin na Siya  tanging Siya  ang karapat-dapat 
sa pagsamba, upang makaalam tayo kung papaanong 
sasambahin Siya, at upang magpaabot sila sa atin ng 
mga ipinag-
magturo  sila  sa  atin  ng  mga  mainam  na 
pinahahalagahan (value), na kung susundin natin ay 
magiging kaaya-aya ang buhay natin, na paghaharian 
ng mga kabutihan at mga pagpapala. 

Noe, Abraham, Moises, at Jesus. Nag-
kanila ng mga tanda at mga himala na nagpapatunay 
sa katapatan  nila at  na sila  ay  mga  isinugo mula sa 
ganang Kanya  kaluwalhatian sa Kanya. Ang kahuli-
hulihan sa kanila ay si Mu󰐳ammad (basbasan siya ni 
 
Nagpabatid nga sa atin ang mga sugo nang buong 
kaliwanagan na ang buhay na ito ay isang pagsubok at 
na  ang  buhay  na  tunay  ay  mangyayari  matapos  ng 
kamatayan. 
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 
Nagpabatid  ang  mga  sugo  na  mayroong  Paraiso 

 tanging sa Kanya: walang katambal  sa  Kanya    at 
sumampalataya  sa  lahat  ng  mga  sugo,  at  mayroong 
       
tagatangging sumampalataya na sumamba sa mga iba 
      
sumampalataya  sa  alinmang  sugo  kabilang  sa  mga 
 
 
﴿
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






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





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

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



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





























































































































































 ﴾ 
 {. O mga anak ni Adan, kung may pupunta nga 
naman  sa  inyo  na  mga  sugo  kabilang  sa  inyo,  na 
nagsasalaysay  sa  inyo  ng  mga  tanda  Ko,  ang  mga 
nangilag  magkasala  at  nagsaayos  ay  walang 
pangamba sa kanila ni sila ay malulungkot. 
 .  Ang  mga  nagpasinungaling  sa  mga  tanda 
Namin at nagmalaki sa mga ito, ang mga iyon ay mga 
maninirahan sa Apoy; sila ay doon mga mananatili.} 
:-) 
 
﴿
























































































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



























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


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
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






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
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


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


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

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


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
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

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
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

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


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
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

























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 

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
























































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
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


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
























































































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












































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



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
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
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
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

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











































































 ﴾ 
 {. O mga tao, sumamba kayo sa Panginoon ninyo 
na lumikha sa inyo at sa bago pa ninyo, nang sa gayon 
kayo ay mangingilag magkasala, 
 .  na  gumawa  para  sa  inyo  ng  lupa  bilang 
himlayan    at  ng  langit  bilang  silong,  at  nagpababa 
mula  sa  langit  ng  tubig  kaya  nagpalabas  Siya  sa 
pamamagitan nito ng mga bunga bilang panustos para 

ng mga kaagaw samantalang kayo ay nakaaalam. 
 .  Kung  kayo  ay  nasa  isang  pag-aalinlangan  sa 
ibinaba Namin sa Lingkod Namin, maglahad kayo ng 
isang  kabanata  kabilang  sa  tulad  nito  at  tumawag 
         
kayo ay mga tapat. 
 . Ngunit kung hindi kayo nakagawa   at hindi 
kayo makagagawa  ay mangilag kayo sa Apoy na ang 
panggatong  nito  ay  ang  mga  tao  at  ang  mga  bato. 
Inihanda  ito  para  sa  mga  tagatangging 
sumampalataya. 
 .  Magbalita  ka  ng  nakagagalak  sa  mga 
sumampalataya at gumawa ng mga maayos na ukol sa 
kanila ay mga Hardin na dumadaloy mula sa ilalim ng 
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 
mga ito ang mga ilog. Sa tuwing tinutustusan sila mula 
sa mga ito ng bunga bilang panustos ay nagsasabi sila: 

sila nito na nagkakawangisan. Ukol sa kanila roon ay 
mga  asawang  dinalisay  at  sila  ay  doon  mga 
mananatili.} 
:-) 
Bakit dumami ang mga sugo? 

mga  kalipunan.  Kaya  walang  anumang  kalipunan 
        
upang  mag-anyaya  sa  kanila  sa  pagsamba  sa 
Panginoon nila at magpaabot sa kanila ng mga ipinag-
uutos Nito at mga sinasaway Nito. Ang layon ng pag-

 tanging sa Kanya: kamahal-mahalan Siya at kapita-
pitagan.  Sa  tuwing  nagsimula  ang  isang  anumang 
kalipunan  sa  pagwaksi o  pagbaluktot sa  inihatid ng 
sugo nito na utos ng p
       
magtumpak sa landasin at magpanumbalik sa mga tao 
sa matinong naturalesa ng paniniwala sa kaisahan ni 
 
       
sugo  sa  pamamagitan  ni  Propeta  Mu󰐳ammad 
(sumakanya  ang  basbas  at  ang  pangangalaga),  na 
naghatid  ng  Relihiyong  Lubos  at  Batas  na 
Mamamalagi, na pangkalahatan para sa lahat ng mga 
tao  hanggang  sa  Araw  ng  Pagbangon,  ang 
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 
tagapaglubos  at  ang  tagapagpawalang-bisa  sa  bago 
nito na mga batas. Ginarantiyahan ng Panginoon para 
sa  Relihiyong  ito  ang  pananatili  at  ang  pamamalagi 
hanggang sa Araw ng Pagbangon. 
Ang tao ay hindi magiging isang 
mananampalataya hanggang sa 
sumampalataya siya sa lahat ng mga sugo. 
-utos sa 
lahat  ng  nilikha  Niya  ng  pagtalima  sa  kanila.  Ang 
sinumang tumangging sumampalataya sa pagkasugo 
ng isa sa kanila, tumanggi nga siyang sumampalataya 
sa lahat. Kaya naman walang pagkakasalang higit na 
mabig        
pagsisiwalat  Niya.  Kaya  naman  kailangan  para  sa 
pagpasok sa Paraiso ng pananampalataya sa lahat ng 
mga sugo. 
Ang kinakailangan sa bawat isa sa panahong ito ay 

      
mangyayari  iyon  malibang  sumampalataya  at 
sumunod sa kahuli-hulihan sa kanila at pangwakas sa 
kanila, si Propeta Mu󰐳
at  pangalagaan).  ang  inayudahan  ng  himalang 
     
-iingat nito hanggang sa 
magmamana Siya  sa lupa  at  sinumang nasa  ibabaw 
nito. 

sinumang tumanggi sa pananampalataya sa alinmang 
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 
 

pagsisiwalat Niya.  
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 {.  Tunay  na  ang  mga  tumatangging 
       
nagnanais na magtangi-


at  nagnanais  na  gumawa  sa  pagitan  niyon  ng  isang 
landas  [ng  pananampalataya  at  kawalang-
pananampalataya], 
 .  ang  mga  iyon  ay  ang  mga  tagatangging 
sumampalataya, sa totoo. Naglaan Kami para sa mga 
tagatangging  sumampalataya  ng  isang  pagdurusang 
manghahamak.} 
:-) 
Dahil  doon,  tayong  mga  Muslim  ay 

ng ipinag-
lahat ng mga sugo at mga naunang kasulatan. Nagsabi 
 
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 
 {Sumampalataya ang Sugo sa anumang pinababa 
sa  kanya  mula  sa  Panginoon  niya  at  ang  mga 
mananampalataya  [ay  gayon  din].  Bawat  [isa]  ay 


kami nagtatangi-
      
[Humihingi  kami  ng]  pagpapatawad  Mo,  Panginoon 
 
:) 
Ano ang Marangal na Qur'ān? 

ang  pagsisiwalat  Niya  na  pinababa  Niya  sa  kahuli-
hulihan sa mga sugo, si Mu󰐳
pinakadakilang himala na nagpapatunay sa katapatan 
       

mga patakaran nito at ang tapat sa mga pabatid nito. 

iisang  kabanatang  tulad  nito  ngunit  nawalang-
kakayahan  sila  roon  dahil  sa  kadakilaan  ng 
napaloloob dito at kasaklawan ng nilalaman nito para 
sa  bawat  nauugnay  sa  tao  sa  buhay  sa  Mundo  at 
Kabilang-buhay.  Naglaman  nga  ito  ng  lahat  ng  mga 
katotohanang  pampananampalataya  na 
kinakailangan ang pananampalataya sa mga ito. 
Naglaman  din  ito  ng  mga  ipinag-uutos  at  mga 
sinasaway na  kinakailangan na  tumahak sa  mga  ito 
ang tao kaugnay sa pagitan niya at ng Panginoon niya 
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 
o pagitan niya at  ng  sarili  niya o pagitan niya at ng 
nalalabi sa mga nilikha. Ang lahat ng iyon ay sa isang 
mataas na istilo ng retorika at paglilinaw. 
Naglaman nga ito  ng marami sa mga patunay  ng 
pang-isip  at  mga  katotohanang  pangkaalaman  na 
nagpapatunay na ang Aklat na ito ay hindi maaaring 
mula  sa  gawa  ng  tao,  bagkus  ito  ay  Salita  ng 
Panginoon  ng  tao  kaluwalhatian  sa  Kanya  at 
napakataas Siya. 
Ano ang Islām? 
       
pamamagitan  ng  paniniwala  sa  kaisahan  Niya,  ang 
pagpapaakay sa Kanya sa pamamagitan ng pagtalima, 
ang pagsunod sa Batas Niya nang may pagkalugod at 
pagtanggap,  at  ang  kawalang-pananampalataya  sa 
bawat anumang sinasamba bukod pa sa Kanya. 

mensahe:  ang  pag-aanyaya  tungo  sa  pagsamba  kay 
 tanging sa Kanya: walang katambal sa Kanya  
at  ang  kawalang-pananampalataya  sa  bawat 
 

sapagkat ang paanyaya nila ay iisa bagamat ang mga 
batas  nila  ay  nagkakaiba-iba.  Ang  mga  Muslim  sa 
ngayon ay ang mga natatanging kumakapit sa tumpak 
na relihiyon na inihatid ng lahat ng mga propeta. Ang 
me
ang  mensaheng  pangwakas  mula  sa  Tagalikha  ng 
Sangkatauhan. 
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 
Ang Panginoon na nagsugo kina Abraham, Moises, 
at  Jesus  (sumakanila  ang  pangangalaga)  ay  ang 
nagsugo  sa  Pangwakas  sa  mga  sugo,  si  Propeta 
Mu󰐳
      
tagapagpawalang-bisa sa bago nito na mga batas. 
Tunay  na  ang  lahat  ng  mga  relihiyon  na 
ipinansasamba  ng  mga  tao  sa  ngayon    maliban  sa 
 ay mga relihiyon na gawa ng mga tao o mga 
relihiyong makadiyos dati  pagkatapos kinalikot ang 
mga ito ng kamay ng tao kaya naging isang pinaghalu-
halo mula sa tambak na pangkatha-katha, mga alamat 
na minana-mana, at mga pagpupunyaging pantao. 
Hinggil naman sa Relihiyon ng mga Muslim, ito ay 
iisang  relihiyong  maliwanag,  na  hindi  nag-iiba-iba, 
kung  paano  na  ang  mga  pagsamba  nila  na 

sila  ay  nagdarasal  ng  limang  dasal,  nagbibigay  ng 
yaman nila, nag-aayuno sa buwan ng 
Rama󰈨  n.  Pagbulay-bulayan  mo  ang  konstitusyon 
         
 
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 {Sa  araw  na  ito  bumuo  Ako  para  sa  inyo  ng 
Relihiyon ninyo, lumubos Ako sa inyo ng biyaya Ko at 
    
Ngunit ang  sinumang napilitan  dahil  sa  kagutuman, 
nang hindi nagkakahilig sa pagkakasala, tunay na si 
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 
 
:) 
 
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 {
sa anumang pinababa sa amin, sa anumang pinababa 
kay Abraham, kay Ismael, kay Isaac, kay Jacob at sa 
[mga  propeta  ng]  mga  lipi  [ng  Israel],  sa  anumang 
ibinigay kay Moises at kay Jesus, at sa mga propeta 
mula sa Panginoon nila. Hindi kami nagtatangi-tangi 
sa  isa  sa  kanila  at  kami  sa  Kanya  ay  mga 
 
 
bilang  relihiyon  ay  hindi  ito  matatanggap  mula  sa 
kanya at siya sa Kabilang-buhay ay kabilang sa mga 
lugi.} 
:-) 
     
sumasaklaw  sa  buhay,  na  nakikisang-ayon  sa 
naturalesa  at  isip  at  tinatanggap  ng  mga  matinong 
kaluluwa.  Nagsabatas  nito  ang  Tagalikhang  Dakila 
para sa nilikha Niya. Ito ay Relihiyon ng kabutihan at 
kaligayahan para sa mga tao sa kalahatan sa Mundo at 
Kabilang-buhay.  Hindi  ito  nagtatangi  ng  isang  lahi 
higit sa isang lahi ni sa isang kulay higit sa isang kulay. 
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 
Ang mga tao rito ay magkakapantay. Hindi natatangi 

ng maayos na gawa niya. 
 
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 {Ang sinumang gumawa ng isang maayos, na isang 
lalaki  o  isang  babae,  habang  siya  ay  isang 
mananampalataya  ay  talagang  magpapamuhay  nga 
Kami  sa  kanya  nang  isang  buhay  na  kaaya-aya  at 
talagang  gaganti  nga  Kami  sa  kanila  ng  pabuya  sa 
kanila  ayon  sa  higit  na  maganda  sa  anumang  dati 
nilang ginagawa.} 
:) 
Ang Islām ay ang Daan ng Kaligayahan. 


isang relihiyong natatangi sa mga Arabe. 

Mundo at ng palagihang kaginhawahan sa Kabilang-
buhay. 
    -isahang  relihiyong 
nakatutugon sa mga pangangailangan ng kaluluwa at 
katawan  at  sa  paglutas  sa  lahat  ng  mga  pantaong 
 
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


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



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

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
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 

































﴾ 
 {     
mula rito nang lahatan. Ang iba sa inyo sa iba pa ay 
kaaway. Kaya kung may pumunta nga naman sa inyo 
mula  sa  Akin  na  isang  patnubay,  ang  sinumang 
sumunod sa patnubay Ko ay hindi maliligaw at hindi 
malulumbay; 
 . at  ang sinumang  umayaw  sa  pag-aalaala sa 
Akin, tunay na ukol sa kanya ay isang pamumuhay na 
hikahos.  Kakalap  Kami  sa  kanya  sa  Araw  ng 
 
-) 
Ano ang mabebenipisyo ng Muslim sa 
Mundo at Kabilang-buhay? 

kabilang sa mga ito: 
- Ang pananagumpay at ang karangalan sa Mundo 
         
dahil  kung  hindi,  siya  ay  naging  isang  lingkod  ng 
pithaya, demonyo, at mga pagnanasa. 
-  Ang  pagtamo  sa  Kabilang-buhay  ay  sa 
      

        
pagkalugod  at  kaginhawahang  mananatili;  at 
pagkaligtas ng tao mula sa pagdurusa sa Impiyerno. 
- Na ang mananampalataya sa Araw ng Pagbangon 
ay maging kasama ng mga propeta, mga matapat, mga 
martir, at mga maayos. Kay tamis bilang kasa-kasama! 
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 
Ang  sinumang  hindi  sumampalataya,  ay  magiging 
kasama ng mga nagpapakadiyos, mga masama, mga 
salarin, mga tagatiwali. 
-         
mamumuhay  sa  kaginhawahang  walang-hanggan 
nang walang kamatayan o karamdaman o sakit o pag-
uulyanin o kalungkutan. Tutugunin sa kanila ang mga 
ibig  nila  ayon  sa  lahat  ng  ninanais  nila.  Ang  mga 
papasok  sa  Impiyerno  ay  magiging  nasa  isang 
pagdurusang  walang-katapusang  mamamalaging 
hindi napuputol. 
-  Sa  Paraiso  ay  mayroong  mga  matatamasa  na 
hindi  nakita  ng  isang  mata,  hindi  narinig  ng  isang 
tainga,  at  hindi  sumagi  sa  isip  ng  alinmang  tao. 
 
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


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












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



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
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




 ﴾ 
 {Ang sinumang gumawa ng isang maayos, na isang 
lalaki  o  isang  babae,  habang  siya  ay  isang 
mananampalataya  ay  talagang  magpapamuhay  nga 
Kami  sa  kanya  nang  isang  buhay  na  kaaya-aya  at 
talagang  gaganti  nga  Kami  sa  kanila  ng  pabuya  sa 
kanila  ayon  sa  higit  na  maganda  sa  anumang  dati 
nilang ginagawa.} 
:) 
 
﴿









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





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
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
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
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











 ﴾ 
 {Kaya  hindi  nalalaman  ng  isang  kaluluwa  ang 
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 
ikinubli para sa kanila na ginhawa ng mga mata bilang 
ganti sa anumang dati nilang ginagawa.} 
:) 
Sa ano malulugi ang hindi Muslim? 
Malulugi  ang  tao  sa  pinakadakilang  kaalaman  at 
pagkakaalam.  Ito  ay  ang  pagkakaalam  at  ang 
     

katiwasayan  at  kapanatagan  sa  Mundo  at  ng 
kaginhawahang mananatili sa Kabilang-buhay. 
Maiwawala ng tao ang pinakadakilang kaalaman at 
pagkakaalam.  Ito  ay  ang  pagkakaalam  at  ang 
     

katiwasayan  at  kapanatagan  sa  Mundo  at 
kaginhawahang mananatili sa Kabilang-buhay. 
Maiwawala  niya  ang  pananampalataya  sa  mga 
propetang  dakila  at  maiwawala  din  niya  ang 
pakikisama  sa  kanila  sa  Paraiso  sa  Araw  ng 
Pagbangon at siya ay magiging kasa-kasama ng mga 
demonyo, mga salarin, at mga nagdidiyus-diyusan sa 
apoy  ng  Impiyerno.  Kay  saklap  ang  tahanan  at  kay 
saklap ang kapitbahayan! 
 
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 {.  Kaya  sambahin  ninyo  ang  anumang  niloob 
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 

mga lugi ay ang mga nagpalugi sa mga sarili nila at 
mga mag-
iyon ay ang pagkaluging malinaw. 
 . Magkakaroon sila mula sa ibabaw nila ng mga 
kulandong mula sa apoy at mula sa ilalim nila ng mga 
       

 
:-) 
Maiwawala ng tao ang pagkabatid sa 
pinakadakilang aklat na pinababa ni Allāh sa 
tao at ang pananampalataya sa Dakilang 
Aklat na ito. 
Kabilang  sa  mga  katotohanan  na  nagkaisa  sa 
pagsang-ayon sa mga ito ang mga propeta at ang mga 
isinugo (sumakanila ang pangangalaga) ay na walang 
maliligtas sa Kabilang-buhay kundi ang mga Muslim 
      
pagsamba sa Kanya ng isa man, at sumampalataya sa 
lahat ng mga propeta at mga sugo. Kaya ang lahat ng 
mga  tagasunod  ng  mga  isinugo,  na  mga 
mananampalataya sa kanila, na mga tagapaniwala sa 
kanila,  ay  papasok  sa  Paraiso  at  maliligtas  mula  sa 
Impiyerno. 
Ang  mga  nasa  panahon  ni  Propeta  Moises  noon, 
sumampalataya  sa  kanya,  at  sumunod  sa  mga 
katuruan  niya,  ang  mga  ito  ay  mga  Muslim  at  mga 
mananampalataya na matutuwid. Subalit matapos na 
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 
       
tagasunod ni Moises na sumampalataya kay Jesus at 
sumunod sa kanya. 
Kaya  naman  ang  mga  sumampalataya  kay  Jesus, 
ang  mga  ito  ay  mga  Muslim  na  maaayos;  at  ang 
sinumang tumanggi sa pagsampalataya kay Jesus at 
nagsabi: "Mananatili ako sa relihiyon ni Moises," ito 
ay hindi mananampalataya dahil siya ay tumanggi sa 
pagsampalatay 
      
kahuli-hulihan  sa  mga  sugo,  si  Propeta  Mu󰐳ammad 

sa lahat na sumampalataya sa kanya. Ang Panginoon 
ay ang nagsugo kina Moises at Jesus at ang nagsugo sa 
kahuli-hulihan sa  mga sugo  na  si  Mu󰐳ammad.  Kaya 
naman ang sinumang tumangging sumampalataya sa 
pagkasugo ni Mu󰐳
pangalagaan)  at  nagsabi:  "Mananatili  ako  sa 
pagsunod  kay  Moises  o  kay  Jesus,"  ito  ay  hindi 
manananampalataya. 
Hindi nakasasapat na magsabi ang tao na siya ay 
gumagalang sa mga Muslim at hindi nakasasapat para 
sa  kaligtasan  niya  sa  Kabilang-buhay  na 
magkawanggawa  siya  at  umalalay  sa  mga  dukha; 
bagkus  kailangan  na  siya  ay  maging  isang 
ga kasulatan Nito, 
mga sugo Nito, at Huling Araw, upang tumanggap si 

ng  isang  pagkakasalang  higit  na  mabigat  kaysa  sa 
pagtatambal  (shirk)  at  pagtangging  sumampalataya 
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 
-ayaw sa kasi (pagsisiwalat) na 
       
kahuli-hulihan sa mga propeta Niya na si Mu󰐳ammad 
(basbasan Niya ito at pangalagaan). 
Kaya naman ang mga Hudyo at ang mga Kristiyano 
na nakadinig sa pagkapadala kay Mu󰐳ammad bilang 

tumanggi sa pagsampalataya sa kanya, at tumanggi sa 
      
magiging  mga  mamamalagi  roon  magpakailanman. 
 ng isa sa 
 
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 {Tunay  na  ang  mga  tumangging  sumampalataya 
kabilang sa mga May Kasulatan at mga tagapagtambal 
ay  magiging  nasa  Apoy  ng  Impiyerno  bilang  mga 
mananatili roon. Ang mga iyon ay ang pinakamasama 
sa sangkinapal.} 
:) 
Yayamang  bumaba  sa  Sangkatauhan  ang  kahuli-
 
       
nakaririnig  tungkol  sa  mensahe  ng  Propeta  na  si 
Mu󰐳
na  sumampalataya  rito,  sumunod  sa  Batas  nito,  at 
tumalima rito sa ipinag-uutos nito at sinasaway nito. 
Ang  sinumang  nakaririnig  tungkol  sa  huling 
mensaheng  ito  at  tumanggi  rito,  hindi  tatanggap  si 
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 
        
-buhay. 
 
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       
bilang  relihiyon  ay  hindi  ito  matatanggap  mula  sa 
kanya at siya sa Kabilang-buhay ay kabilang sa mga 
lugi.} 
:) 
 
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 
isang salitang magkatulad sa pagitan namin at ninyo: 
        
magtatambal sa  Kanya ng anuman,  at hindi gagawa 
ang iba sa atin sa iba bilang mga panginoon bukod pa 
kay        
 
:) 
Ano ang Inoobliga sa Muslim? 
Inoobliga sa Muslim ang pananampalataya sa anim 
na haliging ito. 
       
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 
Tagalikha,  ang  Tagapagtustos,  ang  Tagapangasiwa, 
ang Tagapagmay-ari, na walang katulad sa Kanya na 
anuman at wala Siyang asawa at walang anak; na Siya 
 tanging Siya  ay ang karapat-dapat sa pagsamba; at 
na  maniwala  na  ang  pagsamba  sa  bawat  anumang 
sinamba bukod pa sa Kanya ay pagsambang walang-
kabuluhan. 
Ang  pananampalataya  sa  mga  anghel,  na  sila  ay 
 
liwanag at gumawa na kabilang sa mga gawain nila na 
sila  ay  bumababa  kalakip  ng  kasi  (pagsisiwalat)  sa 
mga propeta Niya. 
Ang pananampalataya  sa  lahat ng  mga  kasulatan 
      
Torah at Ebanghelyo bago ng pagpilipit sa mga ito) at 
sa kahuli-hulihan sa mga kasulatan, ang Marangal na 
 
Ang pananampalataya sa lahat ng mga sugo gaya 
nina Noe, Abraham, Moises, Jesus, at sa kahuli-hulihan 
sa kanila  na si  Mu󰐳ammad. Sila  ay  kabilang sa mga 
tao. Nag-
kasi (pagsisiwalat). Ibinigay Niya sa kanila ang mga 
tanda  at  ang  mga  himala  na  nagpapatunay  sa 
katapatan nila. 
Ang  pananampalataya  sa  Huling  Araw  kapag 
         
hahatulan Niya ang nilikha Niya, at papapasukin Niya 
sa  Paraiso  ang  mga  mananampalataya  at  sa 
Impiyerno ang mga tagatangging sumampalataya. 

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 
nakaaalam sa bawat bagay: ang anumang nangyari sa 
nakaraan at ang anumang mangyayari sa hinaharap; 

lumikha ng bawat bagay. 
        
Niya gaya  ng  󰑓 -aayuno,  at  󰐳ajj kung 
makakakaya  ka  na  magkaroon  ng  isang  daan  tungo 
roon,  pagkatapos  kailangan  sa  kanya  na  matuto  ng 
Relihiyon  niya  na  magiging  pagmumulan  ng 
kaligayahan niya sa Mundo at  ng kaligtasan niya sa 
Kabilang-buhay. 
 
 
***
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hanggang sa sumampalataya siya sa lahat ng mga sugo. ......  
 .....................................................  
 ..................................................................................  
 .................................  
Ano ang mabebenipisyo ng Muslim sa Mundo at Kabilang-
buhay? ..........................................................................................................  
Sa ano malulugi ang hindi Muslim? ..........................................  
Maiwawala ng tao ang pagkabatid sa pinakadakilang aklat 
         
Dakilang Aklat na ito. .............................................................................  
Ano ang Inoobliga sa Muslim? ....................................................  
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